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EASY-FOLD MAILER
1-800-295-5510
uline.com

ASSEMBLY

Layout 
Diagram

Figure 1 Figure 2

Figure 3 Figure 4 Figure 5

1. Place product in center of mailer. (See Figure 1)

2. Fold A panels over product with height of scores 
based on the product's depth. (See Figures 1-2)

3. Fold B panels on top of A panels. (See Figures 3-4)

4. Seal B panels closed with tape. (See Figure 5)

NOTE: Depending on depth of the product,  
B panels will overlap or meet in the center of 
mailer.
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Para Español, vea página 2.
Pour le français, consulter la page 3.
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Diagrama  
de Diseño

Diagrama 1 Diagrama 2

Diagrama 3 Diagrama 4 Diagrama 5

1. Coloque el producto en el centro de la caja.  
(Vea Diagrama 1)

2. Doble las solapas A sobre el producto con la altura 
de las marcas basadas en la profundidad del 
producto. (Vea Diagramas 1-2)

3. Doble las solapas B sobre las solapas A.  
(Vea Diagramas 3-4)

4. Selle las solapas B con cinta adhesiva.  
(Vea Diagrama 5)

NOTA: Dependiendo de la profundidad del 
producto, las solapas B se superpondrán o 
unirán en el centro de la caja.
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FACILE À PLIER

ASSEMBLAGE

Schéma Figure 1 Figure 2

Figure 3 Figure 4 Figure 5

1. Placez le produit au centre de la boîte d'expédition. 
(Voir Figure 1)

2. Pliez les rabats A le long des rainures en fonction de 
la profondeur du produit. (Voir Figures 1 et 2)

3. Pliez les rabats B par-dessus les rabats A.  
(Voir Figures 3 et 4)

4. Fermez les rabats B avec du ruban adhésif.  
(Voir Figure 5)

REMARQUE : D'après la profondeur du produit, 
il se peut que les rabats B se chevauchent 
ou se rejoignent au centre de la boîte 
d'expédition.

A A

B

B

Centre
A A

B

B

A A

B

B

A A

B

B

B

B

B

B


